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HODOSSY IMRÉHEZ. Csúfot űznek m ost belőled.
K inevetik agyvelődet,

T udom ányod  m egvetik ;
Ö reg bácsi, no m ost lá to d : Jellem edre vállat v o n n ak  —
M ilyen a sok volt b a rá to d S áru ló ja  elvnek, h onnak

S töm jénfüstjük  m ennyit ért. S T isza-bérencz vagy nekik.
Mig te is, m in t ők, bom oltál,
R oppant isten-csoda voltál

Öreg bácsi, végre lá to d :S küzdtél elv-, hon - és h itért.

Ragyogtál, m in t nagy talentom ,

Mint választál rég  baráto t, 
K ikkel fújtál egy követ. 

Most, hogy őket k itanultad ,
ügy  gitáron , m ikén t lan to n  — Ne je len t b á n j ! Szánd a m últat,

S m int eszm ényi ősz alak, S m ég jövendőd  jo b b  lehet.
Aki példakén t világol 
M inden földi szennytő l távol 

S m ég czipőién sincs salak. Egy ügyetlen, m eddő, durva,
Szájas körbü l szabadulva,

Mint a p áp a  csalhatatlan ,
M elyben bölcsnek lenni bűn. 

H itvány töm jén t nem  szagolva:
Mint az Ige h a lh a ta tlan  — Hogy s m in t áll az ország dolga

S m ég m i m inden  nem  valál! F on to lha tod  egyszerűn.
Ó riási fő-tekintély,
Ki m ert épp oly m agas, m in t mély,

M inden szögfőt eltalál. Észnek, lelkiism eretnek,

De bezzeg, hogy jó zan  észszel

Mit a nyeglék nem  szeretnek. 
H allhatod  m ár a szavát 

S k isb iráddal ren d b en  élve,
Velük add ig  m ég se mész el, Nem csak frázist zúgva szélbe,

Hol m á r sem m i dics nem  in t: V ívhatod a hon  javát.
Volt bará to k  kódolása 
R ögtön m enten  átcsap  m ásba

S bőg a túlzás m ár m egint. S életednek a lkonyára

M int lenézik m ost arányid ,

Onbecsérzet szép sugára
Vet m ég fényt és m eleget — 

S k árb a  veszett sok-sok éved.
M int leszel a legparányibb, M elvben lábod félre tévedt,

Kit m indenki túl ragyog! Mint rossz á lm o t: feleded.
Hozzád képest G ünther Antal
Egy Apollo bűvös lanttal, Az uj Plutarchósz.

Sághy Gyula is nagyobb.

Sőt O szkár is, aki Iván

1-sö újságíró (belep a társa fülkéjébe, aki szorgosan ir.) 
M it Írsz i t t  egyedül m agadban?

2-lk újságíró. — K érlek, ne háborgass ! Épp m ost
Nem tud lenni, b á rh a  kíván, m terjuho lom  K óburg Lujzát.

És m arad  Ivánka csak: .................... .................
R ím - v é g e la d á s .

Ülvén m agas p aripára ,
M intha volnál lelki árva. Zsidók közül ki se nevet,

Nagy fölénynyel hátba csap.
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A  g y e rm e k szo b á b ó l.
Alexej orosz trónörökös.
Umberto olasz trónörökös.

Alexej. — Áz én hatalmas atyuskám végre 
megértette kívánságomat és játszótársrul gondosko
d o tt Isten hozott, kedves cousin!

Umberto. — Bocsánatot kérek! Én nem a te 
atyuskád parancsára jöttem, hanem az én saját papám 
kívánságára. A te atyuskád akármilyen hatalmas csá
szár, mégse parancsol az én papámnak. Tudod?

A. — Jól van, n o ! Sohse csináljunk belőle mindjárt 
európai casust. Akárhogy vagy, csakhogy itt  vagy! 
Kettecskén jobban eltöltjük az időt. Tudsz valami 
játékot ?

U. — Játszunk betyárt, zsandárt.
A. — Ez csak polgárgyerekeknek való játék.
U. — H át játszunk nihilistát, anarkistát.
A. — Te gyerek! Honnan szeded már a pólyád

ban ezeket a fogalmakat?
U. — Mintha bizony te nem tudnád!
A. — É n ? Az más! Én idősebb vagyok. Egy 

egész hónappal vagyok nálad öregebb. Kedves fiam, 
egyebet tanácsolj, mi legyen a játék.

U. — H át játszunk katonásdit.
A. — Nem játék az, te gyermek. Nagy dolog a 

háború. Te ezt még nem érted, te még gyermek vagy! 
Te tacskó, tudod-e, miért nem veri le atyuskám a 
japánokat ?

U. — Erre európailag kiváncsi vagyok.
A. — Csak irántam való gyengédségből kíméli őket. 

Az én hatalmas atyuskám nekem akarja áteng- 
gedni a dicsőséget, hogy én győzzem le a sárgabőrü 
majmokat. Ezért húzódozik a vitéz orosz hadsereg a 
győzelemtől. Hanem ezt sem szabad ám senkinek se 
tudnia. Ez még most státustitok.

U. (köhög.)
A. — No mi baj? Talán nem is hiszed? Nem 

szeretném, ha valaki kételkedne a szavamban és az 
orosz hadsereg vitézségében.

U. — Éjnye be harczias vagy! Aztán mégse 
akarsz katonásdit játszani? H át tudod m it? Játszunk 
örök békét meg világszabadságot.

A. — Ez a tacskó megőszit a fecsegésével! Világ
szabadságról beszél, mikor a kezünk és lábunk pólyá
val van lekötözve. A  csecsemő népeknek is fásli kell 
még. Érted ezt? ,

U. — Nem értem. H át beszéljünk egyébről. Azt 
hallom, hogy sok szép dolgot kaptál a születésed 
napjára.

A. — De mennyi mindent! Egy dragonyos ezre
det mindenestől. Három testőrezrednek lettem a tulaj
donosa. Valamennyi kozákezrednek a hetmánja és 
hat tüzér-regimentnek a parancsnoka lettem. Atyus
kám ide adta volna az ármádiáját és az egész flot
táját is. Meg, látod-e ? . . . ezt a Vladimir-rendjel nagy
keresztjét itt a nyakamban? Kell? Neked adom. Hát 
te mit kaptál a születésed napjára?

U. — Egy pár keresztnevet.
A. — Egyebet semmit?
U. — De! A legeslegújabb találmányt: a csen

gető pólyát.
A. — H át ez miféle csoda?
U. — Barátom, ez a legokosabb találmány ebben 

az uj században. Túltesz a drótnélküli telegráfon. 
Pedig ezt olasz találta fel. Többet ér a melinitnél, 
meg az önműködő pokolgépnél.

A. — Kiváncsi vagyok, milyen az a csöngető 
pólya, meg mi annak a praktikus haszna.

U. — A szerkezet egyszerű. A  pólyánk alatt 
finom szövésű kettős drót-háló van. A két háló közt 
selyem isolator. Ha ez a selyem megnedvesedik, a 
hálókban levő elektromosság egy csöngetyüt hoz moz
gásba. É rted?

A. — Nem értek az elektromossághoz. De hall
juk a hasznát!
, U. — H át az ember fekszik szép csöndesen. 

Almában valami emberi dolog esik meg rajta . . . 
megnedvesedik az alsó ruhácskája.

A. — A pelenkája?
U. — Kérlek, ez nem udvarképes szó.
A. — Mától fogva legyen az. Tehát megnedve

sedik a pelenka.
U. — Igenis. A nedvesség átmegy az isolatorra. 

Ebben a pillanatban a csöngetyü megszólal és a ki
rendelt cselédség azonnal rohan hozzám, hogy szárazba 
tegyen.

A. — Mese! Valóságos gyermek-mese! Nem is 
hiszem.

U. — H át megpróbálhatjuk. Mikorra hármat 
olvasok, úgy lesz amint modtam. Ide vigyázz! Egy. . .  
kettő . . .  három!

(Nagy csenge's-bongás hallatszik. Udvari dajkák és 
peszrák jönnek sietve és a felséges gyermek ruháját 
kicserélik.)

Alexej (megvárja mig a cselédség kivonul.) H u rrá ! 
Evviva! Ez aztán a találmány! Nagyszerű! Többet ér 
a japánok felett vívott összes győzelmeinknél. Tánczolni 
szeretnék örömömben. Többet ér még a születésnapi ösz- 
szes ajándéknál is. Valamennyi kozáknál mulatságosabb. 
Paj táskám, egész nap nem csinálunk egyebet, csak. ..  
csöngetünk. Szent Flórián ucsse, ez lesz a mulatságom. 
Kedves pajtikám, most már nem kell a fejünket tör
nünk, mi legyen a játék. Éljen a csöngetős pólya!

F ü letlen  g o m b o k .

— Hogy hívták Tisza Kálmánt gyermekkorában V
_ ?
— Ti-mánnak!
—  ? ?
— Mert a szakái, az csak később nőtt ki.
— Mukdenben légy harangozó!
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A kozák öröme.

A czár megengedte, 
hogy elismerésének je
léül ezentúl a mand- 
zsuriai csapatok is visel
hetik azokat a gombokat, 
amelyeket eddig csak a 
gárdaezred viselhetett.

Kéjgázban és rezgőrjben megfulok,
És bömbölök — bár nem vagyok tulok — 
A nagy gyönyörtül, amit érezek:
Hogy, amíg én a harczba vérezek,
Gondol reám a szent, a jó atyuska!
Mert mig köröttem dúskál a halál 
Es százezer veszélyt okád a puska —
Ő engem áld s szépen meggratulál.

Polyton-folyvást a feje abba fő,
Hogy mily dicső jutalmat adhat ő ; 
Milyen magas kitüntetést nekünk,
Kik itt, csatákban, értté szenvedünk.
Isten nem oszthat oly kegyet az égbül 
Minőt a czár velünk éreztetett!
Az ember a gyönyörtül szinte szédül, 
Ahogy kitüntet némely ezredet.

Rakás bagót küldött a múltkor is, 
Melynek javát elfüstölé Boris,
Vagy más Bagyherczeg, sőt maga a czár! 
Ebbül kapott egyet minden csatár,
Azt is megengedő minap kegyesen 
— Öröm-parancsba adták ezt nekünk — 
Hogy aminő csak néki áll hegyesen :
Mi is olyan szakáit növeszthetünk.

Na persze, ily példátlan grácziák 
Félistenné teszik a had fiát.
Bennünk a harczi kedvet növelik 
S bizsergetik a szivünk gyökerit.
De ami uj jutalmat külde mára :
Az oly mesés, hogy el sem hihető. 
Káprázatos kegyének fénysugáré,
Mit e tettével most miránk vet ő !

Megengedő a legnagyobb kegyet,
Amely megér egész gyémánt-hegyet,
Mely mindnyájunkat istenné avat,
Melytől megőrül mindenik csapat.
Azt tudniillik, hogy, amelyre eddig 
Csupán a gárda ta rto tt oly sokat:
Mi is eztán minden bétfőtül keddig 
Viselhetjük a fényes gombokat! . . .

H A M LET -ZSA ZSA .

— Férjhez menni vagy nem menni ?

2*



6 B o r s s z e m  J a n k ó  október a.

N E K R O L Ó G .

— Szegény Ecsedy gróf . . .  a szegényházban halt 
meg. Ő is az éhen-haute-voléehoz tartozott.

APRÓJilREK.
-X Az elhunyt Bismarck Herbertről mondják, 

hogy karakter dolgában épp oly halhatatlan volt, mint 
az apja. Mert mikor a császár az államszolgálatra 
vonatkozólag ajánlatokat te tt neki, a herczeg vissza- 
utasitólag igy felelt: » Életemet és véremet — apám
ért.* Hej ha ezt hallotta volna a vaskanczellár: de 
a szájára ütött volna a fiának!

* * *
Karagyorgyevics Bozsidár herczeg is elment 

a szerh koronázásra, de — saját kijelentése szerint — 
nem mint a király rokona, hanem mint újságíró. 
Kiváncsiak vagyunk mi vitte őt e kijelentésre: a fel
tétlen dicséretet érdemlő szerénység, vagy pedig a 
sokkal praktikusabb — utazási szabadjegy?

* * *
>fc Belgrádban a koronázás alkalmával vala

melyik előkelőség ellopta a külföldi sajtó részére szánt 
összeget. Az illető tudósitók találjanak némi vigaszt 
abban, hogy az a pénz bizonyára hamisítvány volt.

* * *

To Berzeviczy Albert Kolozsvárra érkezett. 
Utazásának egyedüli czélja, hogy az egyetemek között 
fölmerült határvillongást megszüntesse. Ennek pedig 
csak egy a módja: ha a harmadik egyetemet is Kolozs
várra teszi.

*  *  *

X A kínai kormány megkereste az orosz és 
japán hadsereg vezetőit, hogy tekintettel a kínai 
császársirokra, Mukden körül ne folytassanak háborút. 
A hatalmak a kérelmet válasz nélkül hagyták. Persze 
a japán nem törődik a halottakkal; az orosz pedig ? 
Csak nem mondhatja, hogy ott harczol a hova — 
szorítják!

*  *  *

V Tisza István gr. boszuból megtiltotta, hogy 
a szatmármegyei gencsi tüzkárosultak javára könyör- 
adományokat gyűjtsenek, mert egész Gencs községe 
gr. Károlyi György ellen szavazott le és a független
ségi jelölt mellé szegődött. így Írja ezt a »Magyar- 
ország.* A hirt megczáfolták. Ergo szabad adakozni 
a gencsi tüzkárosultak javára. De azért a ‘ Magyar- 
ország* nem adakozott. A nagy hazafiak és humanisták 
a tüzet csak a Tiszával szeretik locsolni. Az jobban 
eloltja, mint a vészmadár károgása.

* * »
?5 A székesfővároshoz Hubenay József ur 

beadványt intézett, amelyben egy negyedmillió korona 
tiszteletdijat követel, mert a főváros közgyűlésén 
1885-ben ő indítványozta az eskütéri hid építését. 
E  szerint a főváros neki ezzel a pénzzel adósa. A fő
város pedig az ismert szállóigével felel a követelésre: 
»Majd megfizetem a pénzt, ha találok a lyukas hídon!* 

* * *
(T A magistrátus a napokban levelet kapott, a mely 

három szóból állott : »Jó napot kívánok /* Ez nagy megdöb
benést szült, mert a levél kétségtelenül Kecskeméthy Győző 
urnák az írása. Milyen hű városi tisztviselő ez a Kecskeméthy 
ur! Még -most is ír volt felebbvalóinak és jókat kíván nekik. 
És milyen önzetlen! Még csak arra sem aspirál, hogy meg
köszönjék neki'a jó kivánatokat. Lakczimét szerényen elhallgatja. 
Vajha hazajönne és ne csak kívánna, hanem csinálna is a 
rendőrségnek egy jó napot.

*  *  *

>  Mégis csak igaz, hogy: Tempóra mutantur 
et nos mutamur in illis. Némely ember az idők folyamán 
óriásilag Hódossytja, egész gondolkodásmódját.

* * *

c Politika és művészet. Mozgalom indult 
meg, hogy a magyar-horvát testvériség a művé
szet lángjával hevittessék melegebbre. Tehát csere
viszonyról van szó. Zágrábban magyar drámákat. 
Budapesten pedig horvát operákat fognak bemutatni, 
Reméljük, hogy a csereügylet simán fog lefolyni itt 
is, ott is. Ellendemonstráczió nem lesz, mert a jelen
levők le lesznek kötelezve. A két kultúra egymással 
frigyre lép. Az eszme hivei jegyesek lesznek. Még 
pedig szahadjegyesek.
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John Bull. — Éhes vagy a gesztenyére, Iván Ivánovics? Dejszen, azt az én számomra 
kaparja ki az én derék japánusom !

G E S Z T E N Y E - S Z E Z O N .
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M u tató b a
a j. hó fo ly tán  megjelenő, 1905-re szóló B A N Z Á J! képes jap án  naptárból. 

— Szokatlan födözet. —

Ur. — No n é ! . . .  a szélnek is van esze.

Betü-rejtvények.
L

chin in

IJ.

h i d r

Megfejtési határidő 1904. 
októbber 9-e.

Jutalma: az 1904-re szóló 
• E x -L e x « naptárnak egy 
példánya.

A »Borsszem Jankó«
1920. (39.) számában közölt 
betü-rejtvények megfejtése:
I. Alsós. — II. Egy a felső 
tízezerből. — III. Csa

ládi kör.
A 327 megfejtő közül 

elsőnek sorsoltatott k i: Papp 
Lajos, Kővágó-Örs. Kiadó
hivatalunk előtt mint elő
fizető igazolván magát, az 
1904-re szóló »Ex-Lex*~ 
naptár egy példányát át
veheti.

a „poK SSzen  ja n k ó " tákciája.
U ta z á s  ö n m ag am  körül.

— A vajda följegyzéseiből. —
A legtöbb ember azt hiszi, hogy tudja mi a 

könyv. Pedig dehogy tudja! Bözsök uram soha se 
olvasott könyvet, nem is irt. Én se olvastam, de én 
irok. Minek is olvasnék? Ha igazság van egy könyv
ben, akkor azt én úgy is tudom. Ha nincs benne 
igazság, minek akkor azt elolvasni? Az emberi szel
lem fennkölt játéka engem is gyönyörködtet. De csak 
mikor Perl öcsém olvassa fel az én tárczáim kefele
vonását kutyanyelvről. Elég nekem ennyi. A többi 
magyar iró ennyit se olvas.

Most önmagam körül fogok utazni, vagyis a vaj-' 
dát Írom le könyvben. É n  utazom s a vajdát utazom 
körül. Meg sem állok, mig körül nem érem. Nem 
mondom, hogy el nem térek jobbra balra. De nem 
állok meg.

I t t  nagy kérdés mered föl előttem. Kettő is. 
Az egyik nagy kérdés az, hogy ki vagyok én? A másik 
az, hogy ki a vajda ? Engem ösmernek az Abbáziában, 
ösmernek Szent-Györgyön, Nagy-Kőrösön. Az ország
házban is ösmernek. Osmert egykor Deák Ferencz és 
ma is ismer Kardhordó Árpád. Ha időm lesz egykor,

leirom még Deák Ferencz életét Puszta-Szént-Lászlón 
és leirom Kardhordó mulatását Törteién Slézinger 
gazduramnál. Ahol az a híres öreg számadó gulyás terelte 
a jószágot kifelé a Kolokányos tó felé. Jól ösmerte 
Arany János is. De úgy nem ösmerte mint én. 
Különben Arany verseit is meg lehetne szitálni. 
Majd egyszer megírom, hogy voltaképen mi is az a 
magyar rhythmus. Azt egyikök se tudja. De tudom 
én. A magyar muzsikát se tudja ez a sok Nider- 
májer, Untermájer, Obermájer, Ubermájer. Majd 
rátéri tem ezeket a nyavalyás Yágnereket az egy igaz 
magyar zenére.

Hát rengeteg viz volt hajdan az a Kolokányos. 
Akkoron rengeteg tó, ma végtelen mocsár. Angol, 
franezia, német tudós, mind eltévedt volna a tájékán. 
Az öreg gulyás behunyt szemmel tudta a járást a 
nádasok sűrűjében. Mert nád borította felülről a 
tó vizét, színén a vízililiom széles levele terjengett, 
zuzmó, haraszt, hínár, gyékényfü, tukorcza-gyökér mi 
egyéb, rejlett a fenekén. A mai fiatalság már nem is 
tudja, hogy mi az a tukorcza-gyökér. En tudom. 
Ettem is belőle. Nagy sora van annak, 1848-ban 
ettem belőle. De már ránk virrad.

Géza ur, fizetek.
(Lesz folytatása, ha meg nem haragszik érette a vajda.)



A T T Ó L  F Ü G G .

— Igaz, hogy ez a generál Stösszel is zsidó ? . . .
— Az attól tagg, hogy mi lesz Port-Artharral ? Ha elveszti, akkor — a z !
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AZ UDVARIAS RENDŐR. B o r b é ly - d a lo k .

Buzdulva az am erikai példán, M. A ndrás ur is, kinyalva 
m agát, édösködik az hölgyi nőkvel, m ialatt hátul az rönd  nem  
olyan, m in t am inőnek  m uszáj lönnyi.

Fővárosunk uj tiszti főorvosa, 
úgy látszik, teljes dicsőséggel foly
ta tja  jeles elődje munkáját a 
közegészség-ügy javitása terén. 
M int elődje: ő is a borbély m űter
meken kezdi a tisztogatás mun
káját. Hogy tisztasági rend
szabályai már. a legzsengébb 
borbély-generáczió lelkében gyö
keret verjenek, a főváros az ő egyik 
házi költőjével versbe foglaltatta 
azokat. íme a szakköltészet egy 
pár rem eke:

A  fésű.

Ritka búza, ritka árpa. ritka rozs, 
Süni fésű legyen mindig takaros. 
Foga közé, liaegy szál baj beragad: 
Még azon a héten onnan kiragadd.

A  beretva és használata.
Nem messze van ide Kőrös 
Ott a gazda füle szőrös.
Hogy nem lehet ? — lári fá ri! 
Csak ki kell azt beretválni!

Nem messze van ide Tarcsa 
Úgy borotváld, hogy kitartsa. 
Semmi virtus nincsen abba,
Vér ha hull a szappan-habba.

A púder.
Végén csattan az ostor 
A púder nem kolostor.
Abba mehetsz kézzel lábbal — 
Púderbe csak Bruns-vattával.

A  köpeny és tanu lság.

Hószin legyen a nagy köpeny, 
Kendődön se legyen több szenny; 
Szalvétán, mit nyakba tóitok 
Ne legyenek krémszín foltok.

Mindezeket ha bevágod 
Teljes lészen boldogságod.
S anyádénak sem lesz híja,
Noha borbély az ő fia.

ZERtCESZTŐI üzenetek:
Krm. Dr. Paszternák 

ur tudomása szerint, de 
talán a mienk szerint 
is : az álmoskönyv, mint 
nyeröszámtippelő. soron 
kiviil van helyezve, 
mióta az osztálysors-

jegy-játék túrta ki a jó öreg lutrit. Ennélfogva a zöld szint a 
kapósabb sárgára festettük át. — G. B. A majdnem megtörtént 
»viccz« nem közölhető. — J. L. (Becs) Hogy Lueger ur nagyo
kat mond, az már régi dolog. De olyan nagyot talán még 
sohasem mondott, mint az uj bécsi »Landesirrenanstalt* alapkő
letételénél. A »N. V . Abltt* szept. 27-iki száma megőrizte az 
örökkévalóságnak a polgármester úr ama kijelentését, hogy a 
város, amely eddig is nagy áldozatkészséggel fáradozott az 
intézmény létesítésén, »jövőben is mindent el fog követni, hogy 
az intézet megfeleljen czéljának és rendeltetésének.* Ez már 
igazán olyan áldozatkészség, amely az őrültséggel határos. — 
N. E. (Budapest) A kínrimeiből hiányzik a vidámság. —
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M ihaszna András je le n tése i.
— Hitelesek. —

Az intézet háta mögött lévő 
erdőben jártam és egyik bokorból 
házassági mozgalmakat észleltem. 

*

Előállított egyén este tiz órakor 
kihágott. Mikor igazolásra szólí
tottam fel, engemet buta rendőr
nek nevezett. Hogy ez igaz, beje
lentem tanúnak Psihál Józsefet és 
Föstő Györgyöt.

*
Nevezett Vas Lajos híres csa

vargó és a rendőri méltóságot 
mélyen sértő egyén.

*

R egénym orzsák .
„A. s ö t é t s é g  ra b ja i.* 4 

(*V j Hírek* ezept. 6.)

— Az igaz, szólt Jakab, mi 
tényleg olyan sötétségben élünk, 
mintha a kéményseprő kebelében 
laknánk . . .

*

Ez a ház már régen szálka volt 
a szemében.

*
Krisztina szépségének nem volt 

szüksége a pírra. Az arcz márvány- 
fehérségét csak emelte a  szép, 
fehér strucztoll disz, mely úgy 
környezte uszályát, mint a hópe
hely. (»B. 11.* szept. 15.)

E G Y M Á S  K Ö Z T .

Júlia. — Mit? Hogy Budapesten sok a pénz? Reggeltől esteiig futottam utána, 
mégsem találtam.

Sárika. — Dejszen: próbáltad volna meg csak estétől reggelig!

Bvrd. A diplomáról szóló dalban van néhány jó sor, de az 
egész gyönge. A másik szerencsésebb volt. — G. E. (Szgd.) 
Az első nem uj. a második kicsit erős. De öntől kapnnk még 
jó dolgot is. — G. P. Még hány bőrt nyúzzunk le arról az 
egy kis csipeszről ? M ást! — Olvashatatlan írása van annak 
a szorgalmas urnák, aki már másodszor tisztel meg minket 
efféle küldeményeivel. Olvasatlanul dobtuk el. — Dr. G. és 
dr. B. Egy-kettő bevált. — K. Fölhasználjuk. — Úton. Kicsit 
pihentetjük ezt az alakot Szívesen látjuk, ha egyebet küld. — 
F. F. Látogasson meg egyszer minket a szerkesztőségben d. e. 
12—1 között. — K S. Ezek nem sikerültek — Cleveland. 
Magyar argonautáink az önök városát nem foglalták bele hóditó

járásukba. Pedig, ha nem is vigasztaló, de mindenesetre érde
kes lett volna tapasztalni azt, hogy az ottani magyarság, jól
lehet rövidebb idő óta lakója az új világnak mint a németség, 
máris enged a nyelve tisztaságából: persze nem oly mértékben, 
mint az É. A. E. Á. németjei, akik már egy külön német
angol zagyvalékkal élnek, sőt már ilyen dialektusból szárma
zott irodalmok is van. És lám : kezdi nyelvének tiszta voltát 
elhagyogatni a magyar bevándorló is, és nem csupán beszéd
közben, de, mint meggyőződtünk felőle, sajtójában, p. o. a 
»Magyarországi Szent Erzsébet Amerikai Hírnöke* ez. lapban 
is. »Megtörténik*, Írja a szerkesztő, »hogy valakinek a lapot 
bestapolják stb.« Mit ért rajta voltaképen, nem egészen világos, de
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nyilván törlést jelent. Még tovább : »Utána az iskola be'zment- 
jében házi mulatság les/..< Sat. Hát ezeket a dolgokat nem lehet 
magyarul kifejezni ? — Cs. A. A rajzokban túlmenvén a meg
szabott számon, még azt az egyecskét sem foglalhattuk be a soro
zatba. — Mnstrszg. A •Sötétsége, Ruttkai Györgynek ez a 
szokatlan sikerrel előadott s folyton játékrenden lévő kitűnő 
darabja megjelent Singer és Wolfner kiadásában. Ára 2 k. 
50 f. — Agrárius. Nem a nyelvben van a hiba. A múltkori 
oesuban már inkább akadt egy kis mag, de az érthetetlen 
módon sikkadt el. Ennek ismétlését kérjük, ha nem nagyon 
terheljük meg vele. — R. M. Egyig pompás tárgyak, jobb fel
dolgozásra érdemesek. Az ön tréfái már nem szójátékok, hanem, 
ha a »Nyelvőr« rossz néven nem veszi, szócsikarok. — Jlv. A 
mi *Banzáj!« naptárunk nem végig lesz japánus nyelven Írva, 
ami szolgáljon megnyugtatására. Igazság szerint muszka dol
goknak is kellene abban előfordulniok, habár csak a naptárnak 
hátulsó részében, t.egczélirányosabbnak véltük, megmaradni a 
magyar nyelv mellett. Mulatságosnak azonban nagyon az lesz. 
Liaojongnál sem ropogott, pattogott, sistergett a sok fegyver 
úgy, mint ebben a diadalmi kalendáriomban a sok élez. 
Érdekes, hogy Cliarbínból 6000 példányra fizettek elő. Nyilván 
a téli táborozás unalmának elűzése végett, mig túlíelől sem 
Kuroki, sem Oku, sem pedig Nodzu tábornok urak nem vettek 
még tudomást erről a mi vállalatunkról. Különben méltán 
kérdezi ön, kitől tanult a muszka hadsereg magyarul, mikor 
még oroszul se tud olvasni, vagy ha tud is, csak cyrill betűből 
ért. Erre már csak Kuropatkin űr adhatna választ. — Név
telen. A műfordítás gyöngécske. A másik nem kevésbé. — 
Több levélről a jövő számban.

Főszerkesztő CSICSERI BORS.
Felelőa szerkesztő KELTÁI JENŐ.

Az ősz i d iv a to t  az idén az amerikai divat dominálja. Az őszi 
divat remekei a Kalap-királynál már megérkeztek és felkéri fentem litett 
ezég nagyrabecsült vevőit és az előkelő férflvilágot, hogy mielőtt bevá
sárlásait megteszi szíveskedjék megtekinteni vétkötelezettség nélkül a 
beérkezett modelleket és a világhírű Albertini olasz kalapkiilönlegessé- 
geket, amelyek Budapesten kizárólag a Kalap-királynál kaphatók. Úgy
szintén mesés kiállítás van angol női sapka- és kalapkiilönlegességekbeh, 
melyre a tisztelt hölgyvilág figyelmét felhívjuk. A Kalap-király, Klotild- 
palota, felkéri még tisztelt vevőit, hogy kalapjaikat vasalás végett küld
jék bármikor el, mert azért fizetni nem kell. Az üzlet tetemesen nagyob- 
bitva lett és este tündéri kivilágítás mellett valóban világvárosi jellegű.

F á ra d ts á g , c so n tfá jd a lm a k , d e rék fá já s , csdz, re u m a  ellen 
kipróbált jó szer a Kriegner-féle Keparator, melynek egy házban sem 
szabadna hiányoznia. — Kis üveg 1 kor., nagy 2 kor., a Korona-gyógy
szertárban, Budapest, Kálvintér.

5581
SCHM IDL L ?  GYŐRI

„ T E J S Z I  N“-csokoládé
SZAVATOLT KITŰNŐ MINŐSÉGŰ ÉS 
AJÁNLATRA MÉLTÓ HONI GYÁRTMÁNY.

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körút 4. szám.

5456

BUDAPEST 
ÍV., Kossuth- 
Lajos-utcza 
14- 16.

Egyéves önkéntesek
legjobban és legolcsóbban szerezhetik 
be felszereléseiket az előnyösen ismert

B L U M  é s  T Á R S A
szerb királyi és József föberczeg udv. szállítóinál.

Ha őszül a haja, ne használjon mást, mint a Stella-vizet; ez nem
hajfestő, de oly vegyi hatású szer, mely a haj eredeti szinét adja vissza. 
Használata egyszerű, hatása páratlan. Ara 2 korona. Zoltán Béla gyógy- 
tárában, V., Szabadság-tér, Sétatór-utcza sarkán.

BEÖTHY ZSOLT: Második bővített kiadás.

A MAGYAR IRODALOM KIS TÜKRE
szellemi életünk fejlődésének áttekintése. (N 
Ára díszes vászonkötésben.. 4 korona.

Kapható az
ATHENAEUM
rész*, -társ. - nál, 
(Budapest, VII. k., 
Kerepesi-ut 54.j 
es minden könyv 
kereskedésben.

?APRIKÁS 
KOTÁNYI

nem cserél sem a muszka 

czárral, sem a szerb k ir á l 

lyal, ha fogy a kitűnő s z e 
ged i ró zsa p a p p ik a ,
mely a budapesti Teréz-kör- 

utifö-.Kecskeméti-utczai fiók 

üzletében és Szegeden a 

Kárász-utczában kapható.

5574

á r ta lm a t la n  gyógvitója az emberi szervezet belső 
n o rfe ifu v o d ás , a ra n y é r  és vérbőség-

A mindenről gondoskodó természetnek bámula
tos gyógyereje érvényesül a Schmidtbauerféle

I G M A N D I
K E S E R Ű V Í Z F O R R Á S B A N ,

A  H A R K N Y A - K I R Á Í  ™ PEST1 Q ™  hzábólab tebéz-körpt 2.
s  Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott és olcsó érák.

mely a le g h iv a to tta b b  te rm é sz e tsz e rű  és
bajainak u. m. székrekedés és abból eredő é tv á g y h iá n y , gyom orfel: _
n é l, páratlan hatású mint ivókúra hosszabb használatra e lkövéredés, sz iv e lh á ja so d á s  és azzal járó 
nehéz lég zésn é l, s á rg a sá g -  m á j-  é s  lé p d a g a n a tn á l stb. — Kapható Budapesten és a vidéken
minden jobb ásványvizelárusitó helyen. — Utasitás mellékelve. — Főszétküldés a forrástulajdonos

SCHNIIDTHAUER LAJOS g y ó g y s z e r é s z n é l  KOMÁROMBAN
E gész  üveg  50 fill., fé lü v eg  3 0  fill. Az egyedüli természetes keserüv iz,a mely kis üvegben is kapható.
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A „BORSSZEM JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI, 

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

n H E R K U L E S ' 1
Évek óta fényesen =  
kipróbált, költség nélküli

ü z e m é r ő l
vízszállításra, villanyos vilá
gításra, gépek hajtására. =

Prospektusokkal, felvilágosítással, költ
ségvetéssel, tervekkel stb. ingyen szolgál

Dr. Dietrich S., Budapest,
V. k é r ., A kadém ia u tc z a  14. s z .

Tömeggyártás, tehát olcsó 
árak, Kedvszó fizetési felté
telek. Képes árjegyzék a gyár 

bármely osztályából ingyen 
és bérmentve küldetik.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZÜLÉKEK 
SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK "Sg a g j g g ^ .  
SZÉNSAVAS HŰTŐ- és JÉGGYÁRTÓ GÉPEK és TELEPEK 
SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK ** ™ £ 2 * m

PINCZEFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN 'P m

2)r. hbagnerés ‘Taréai
EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

k r i s t á l y
á s v á n y v í z

ÁRJEGYZÉK K ÍV ÁN A TR A  MINDENHOVA 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. — VIDÉKRE 25 
VAGY 80 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V E G E K É R T  VISSZA 

FIZETI A

s z t . - l u k á c s f Or d ö  k ú t v á l -
LALÁT, BUDÁM. VrSiV*)

M a g y a r  T a n s z e r k é s z i t ó  I n t é z e t
Buda pesten , v i ., •  FELDMANN GYULA e f e l s ő -e r d ő s o r  s .

Minden iránya Iskola vezetőinek; tanárainak és 
tanítóinak szives figyelmébe ajánlja hazai, iá já t 

gyártmánya
f iz ik a i, t e r m é s z e tr a jz i ,  ch em la l 

é a  g e o m e tr ia i,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A n így  méltóságú m. kir. vallás- és közoktatás- 
ügyi minisztérium által 40,782. szám alatt tan

szerül engedélyezett
p h ysik a i a la p fe ls z e r e lé s e m

az elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
kizárólag nálam rendelhető meg.használatára nálam ren

Physikai alapfelszerelésem használatához irt 
6 ivre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT
MUTATÁS11 minden alapfelszereléshez díjtalanul 
Jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek s költségvetések ingyen, bérmentve.

Í„A m. kir. vallás- és közoktátásügyi minister 
a Peldmann Gy.-féle physikai és cnemiai tan
szergyárat s üvegtechnikai intézetet az e nemű 
A  beszerzési forrásokul ajánlott hazai czégek 

•  közé utólagosan felvette.11 Hiv. Közi. X. II. 229.

M t e r í R

FÉM-ÉS lá m p a a r u  gyár

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
eJ BUDAPEST KŐBÁNYA 19

Ajánlja légszesz- és 

villamoscsillárjait, 

petróleumlámpáit, 

fémd íszm űtárgyait
stb. c_

e>
Raktárak Budapesten

II., Fazekas-tér 3. 
V., Gizella-tér I. sz. 
IV, Teréz-körutl.sz. 

Vili, Ollői-út 1 szán 
X., Jászberényi-út

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket
kézi-erö és turbina-hajtásra, úgyszintén mindennemű tejgaz
dasági gépeket és eszközöket te js z á llitá s h o z , v a j- és  
------ —  sa jtg y á r tá sh o z  legelőnyösebben szállít az ----------

Első magyar tejgazdasági gép-és eszközgyár
FUCHS és SGHLICHTER 3  =  Különlegesség : =  

Budapest, vi, Jász-utcza 7. »  Svéd Globe Separator
\ r  A  .T T fT V T T '" R T i Tejielepek és tejszövetkezetek ál- 
V A ü i V A  v  x  x  tál termelt vajat évi kötés mellett,

korlátlan mennyiségben, legnagyobb árakon veszünk á t . -----

Árjegyzékek, költségvetések, tervek Ingyen és bérmentve.

Automobil-olaj
elismert Legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forgása járművek kenésére. 
Hőnintások, üzemakadályok kizárva.

■ * -  SZÁMOS HIVATKOZÁS. 
Próbamennyiséget kívánatra küldünk.

CSÁKI ÉS TÁR SA
BUDAPEST, VL LÁZÁR-ÜTOZA 1. SZ.

AZ IPARM Ű VÉSZET
1 /f t l lV lir  3 kötetben. I. kötet
K IIN  Y l/r *  96mümelléklettel, ItUlv  I V L 287szövegképpel.

A .Magyar Iparművészeti Társulat, meg
bízásából szerkeszti; B .Á TH  G Y Ö R G Y . 
----- A n . és m . kötet sajtó alatt van. -----
Egy-egy kötet ára diszkötésben 16 kor.

Kapható az .Athenaeam. r.-társ. könyvkiadó- 
hivatalánál Budapest, VII. kér., Kerepesl-ut 54.



AZ ÚJSÁG
F Ü G G E T L E N  P O L I T I K A I  N A P I L A P

=  ELŐFIZETÉSI ÁR : =
EGÉSZ ÉVRE . . . .  KOR. 28.—
FÉLÉVRE .................  „ 14.—
NEGYEDÉVRE .................  7—
EGY H Ó N A PRA .................  2.40Herczeg Ferencz-Album

le s z  AZ Ú JS Á G  h ú s v é t i  a já n d ék a , m e ly r e  ig é n y t  ta r th a t  
m in d en k i, a  k i  AZ U J S Á G -ra  f é lé v r e  e g y s z e r r e  v a g y  fé lé v i  
k ö te le z e t t s é g g e l  n e g y e d é v e n k é n t ,  v . h a v o n k é n t  f iz e t  e lő .

AZ ÚJSÁG gyönyörű naptárát minden elő" 
fizető megkapja kivétel nélkül karácsonyra.

MUTATVÁNYSZÁMOT 6 NAPIG KÜLDÜNK!

K iadóh ivata l: K erepesL-ut 54. sz.



Optikai csalódás

Izidorka: Papa! Monjál mek, ez a bácsi mér szo- 
golja meg mindig elűbb a goljót, mielőtt lük?

Té l i  FÜSDŐKÚRA a  8ZT-LUKACS FÜRDŐBEN.

therapía, másságe.
Olcsó és gondos ellátás. Csúz, köezvény-, ideg-, bőrbajok és a 
téli fürdőkúra felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
Szt.-LukácsfUrdö igazgatósága Budapest-Budin. 5577

HOCK JÁNO S IM AKÖNYVE rem ek szép  k iv ite lb en . 
K apható az „A TH EN A EU M " részv.-tá r su la t  kön yv
k iad óh ivata láb an , B udap est, V H . kér., K erep esi-u t 54.

Bosszantják Önt éjjel ? ? ?
h a  ig e n , h a szn á lja

fHORT" poloskairtoszeszt
mely kiválóan sikerült vegyi összetételénél fogva föHil 
múlja az összes eddig létező szereket, amennyiben nem
csak a poloskát, hanem azok petéit is véglegesen kiirtja. 
A „M O ST" legcsekélyebb foltot sem hagy hátra, tehát még 
a legfinomabb bútoroknál és tapétáknál is bátran használ
ható. E g y  fiveg  á ra  —.4 0 , —.8 0 ,1 .2 0 , 2 .5 0  é s  5  korona.

Telefon 6 3 -6 3 . •  G yári ra k tá r t •  Telefon 83 -6 3 .

m a j t h é n y i B é l a  »
BUD A PEST, IX ., VAMHAZ-KÖRUT IS.

Belvárosi lerakat: Irganff Kálmán, Sárkány- 
drogneria, Budapest, Egyetem-utcán U . wám.
K apható továbbá m inden jobb fii&zeriizletben. 5597

VALÓ
di franczla különleges
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfils leghíre
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze

rezhetők 5571

Polgár Sándornál
Budapest. VII. kerület. 
Erzsébet-kőrutSO.sz.
Részletes képes árjegy
zék ingyen és bérmentve.

KÖNYV A HÁZASSÁGBÓL
(IS érdekű képpel) Irta Or. Ketae.
Tökéletes tanácsadó házastir- 
saknak 50 érdekes képpel. Dr. 
Herssog-tól. Ara 1 K 90/. Mind 
két könyv 3 K 20 f. Tartalma 
német. Czim: L. Sachtleben 
Berlin 265. Melcbiorstr. 31 őriue

Megrendelhető az =  
Athenaeum r.-t kőnyv- 
kiadóhivatalíban VIL, 
Kerepesi-út 54. szám.

BÁRSONY ISTVÁN

ERDŐN
MEZŐN

T E R M É SZ E T I É S  
VADÁSZATI KÉPEK

LEGÚJABB 1 Most jelent m eg’ LEGÚJABB!

A G Y E R M E K Á P O L Á S
I r t a : Dr. O láh G yula. Ára 1 korona. M egrendelh ető  az 
»A thenaeum - kön yvk iad óh ivata láb an , K erepesi-u t 54 .

AMERIKAI ^  védje,, g,el

FÉNYKEMÉNYITŐ



Konzert-phonograph
KATZ JAKAB, kiviteli áruháza, Berlin B.

Alexanderplatz.
A hang szépségét, tisz
taságiit és a kifejezés 
természetességét il
letve felülmúlhatatlan.
Különösen nyilvános 
helyiségeknek, ven
déglőknek alkalmas.

Grammophonok és automaták
mindenféle árban.

Phonographok fölvételre fa re p ro d u k á lj^  
különösen nftjQ’ uUmdnlum-tölcsérrel 12 kor. 

Művészi henger ÓO ü li. ,  eredeti keméuvhntésü 
hengerek, felvételek hírneves művészektől ^ k o ru n .t^ y m e r  .Unihjn.

gél kicserélünk. Szétküldés 
utánvéttel, vagy a pénznek
•’* ‘--‘-^'désévr'

7 nnnnhnn 40 kor. (eddig 60 kor.) LUllUpilUll lemez 2 kor. 30 flll.
gél kicserélünk. Szétkül 
utánvéttel, vagy a 
olöre beküldésével.

Legnagyobb újdonság!!

Hangverseny-harmonika
2 korona, réz hengerekkel, 
finoman ulkkelezve. A 
borítás pompás anyagból. 
Árjegyzék ingyen is bérme,l»e.

^  y\
GDMMl-ARD
mindenféle bygienikus 
újdonság, olcsó áron 
verseny nélkül. Nagy 
képes katalógust in

gyen és bórmbntve.

JOSEF MAAS & Co.
Berlin, Oranienstr. 108.
E szakmában legna
gyobb üzlet. 5674

' S i l

Photo a érdekfeszitő felvételek 
természet után csak 5 kor. előle
gei beküldése ellenében posta
bélyegben vagy utalványon. 
W. A. G ábriel, B er lin  0 .27  
M ag& zin-straase 91. 5500

Alapítva 1867-ben.

Arany-érem 
Páris 1900.

WERN1C PETEK
c sá szá ri és  k ir á ly i ud vari fegyvergyáros

F E R L A C H ,  K A R 1 N T X A .
Ajánlja elism ert elsőrendű vadász- és 
czéllövő fegyvereit, legtartósabb kivitel- 
-------- ben, nagy hordképességgél. --------

M agyar
levelezés.

M a g y a r  á r je g y z é k  
in g y e n , b é r m e n tv e .

M agyar
levelezés .

Saját szabadalmai 4 csövű fegyver.

N in cs több é láb fájás.
Nincs tyúkszem , ta lp égés , 
fa g y o s és nedves láb , minden 
lábbajnak, különösen a kelle
metlen izzadásnak elejét veszi 
a dr. H ögyes-fé le  h yg ien . 
szabad. A SB E ST -ta lp bélés. 
Páronként K —.60, 1.—, 2.—
Eddig la k á so s  talpbetét használatánál.

A láb az Asbest-talpbetéthasználatánál
i párja K 1 .—, 2. 
ilatkozatok a m. k.

Asbest-izlap ■
Elismerő-nyiíi 
honvéd-ministeriumtól, fenséges 
Salvator Ferencz főherczegtől, 
dr. Wekerle Sándor és s. m. In
gyen küld a központ: WIEN, lM 
Oominikanerbastei 21 H. Viszont- 
elárusitóknak engedmény t 5563 
Óvakodjék h a m is ítá so k tó l!

A magy. királyi 

szabadalmazott 

és védjegyezett P O R G O
a legenyhébb jóizii hashajtó

mely nemcsak felnőtteknek, 
de csecsemőknek is adható.

Biedert professor, titkos tanácsos, 
Tunnicliffe prof. londoni, Korányi 
prof., főrendiházi tag, budapesti, 
Lapponi prof., római stb. stb. 
világhírű orvostanárok által ren
delve és legmelegebben ajánlva. sasé

Mohá cs  után
Irta Bartók Lajos. Ára dísz
kötésben 20  kor. Kapható 
az Athanaeum r.-társulat 
könyvkiadóhivatalában.

=  PHOTOS P Á R IS I =
eredeti fe lvé te lek , curiosa.

uiavu miutaauiJeillény 6 T& °. 
feljebb. B E S V A T  & Cle Av. 
Parmentier 28 b. Paris. 86M

r Ö B S T E B  K O N B ÍD B udapesten , Váczi - körú t 
68. szám . o Telefon üti—35. 

A M üncheni Iiöwenbr&u kiviteli gör főraktára. 30 palaczkot 
18 kor. 90 Üli. és 50 palaczkot 29 kor. 50 fill.-ért szállít 
vidékre. A visszatérítendő rekesz- és palaczkbetét 30 darabért 
6 kor., 50 darabért 8 kor. Helyben házhoz szállítva: 30, 46, 
60 üli. palaezkja; palaczkbetét: 10  üli. 10 palaczk jó asztali 
bor 7 kor. 20 flll. A söröskocsi szerdán a Zugligetbe és a Hűvös- 
völgyre, szombaton a Svábhegyre indul. 5592 HIRDETESEKET

felvesz az „A TH ÉN  AEUM “ hírlapkiadó 
osztálya, Budapest, VII., Kerepesi-út 54. sz.

1

AVADGALABB
ELBESZÉLÉSEK.

Irta: SOMOGYI ERNŐ

Ara 2 korona.

Kapható az Athenaaumriazv.- 
tán . könyvkiadóhlvataJában.

iCHICHT 
SZAPPAN

SZ A K V A S : v a g y * KULCS *
JECTGTEL
legjobb, legkiadtfsabb 
■ en n é lfogva  a  lé g -1.' 
olosóbb szappan. =

Minden káros alkatrészektől mentes!

I

M indenütt kapható! Bevásárlásnál 
különösen arra 

ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „ S c h i c h t 11 
névvel és a fenti véd jegyek egyikével legyen ellátva.



A lehetőség r

— Mama, nem felejtettél otthon semmit?
— Nem, édesem.
— A pénztárczát sem?
— Miért?
— Hogy bonbont vehess, ha simi találok.

IÉRDEKFESZITÖ  KÖNYVEK1

Dr. med. Sper A. A* újkor kéj- 
g y ilk o sa i. ...................   ára M. 3

— K oronás bűnösök ____ > > 3
— H íres  m éregkeverőnők > > 3
— B áthory  E rz séb e t...... » » 3
— M arqnis de Sade és a

s o d o m ita sá g --------------  » > 3
M ind az öt m ii egyszerre rendelve

12 m á r k a .

Rheinhold Kiinger 'JE SSZ lí

^  É vtizedek óta  
n a g y  sik erre l b a szn á l tá tik

CSU Z ÉS  KÖSZVÉNY

KRIEGNERi e lle n  a

Törvényesen védve.J
« Rókus-kórházban 138 eset közül 129 eset
ben te l je s  g y ó g y u lá s t  e red m é n y ese tt.

Hagy üveg 3 K. Kis üveg X K. Kaphat* ■
g ó r  ona-gyó gyes  ért árban A

B iíd a p e .t,  K á lv ln - t í r .

• Csak =GLÓBUS
tisztító BTüiatotkérjM
je len ábra ^szerint,

mert sok értéktelen után
zat van forgalomban.

Fritz Schulz jun.
r.-társ. LIPCSE és ÉGER.

t  S O V Á N Y S Á G  f
Szép, gömbölyű testforma ér
hető el a D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, keleti erőporával, me
lyet a párizsi 1900-iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901-iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is kitiin 
tettek. 6—8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal
matlanságért jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan tisz
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönőirat. Ára: karton 2 K 
50 f. Postautalványon rendel
hető vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43, Király utcza 12. 5635

DON JUAN
Irta PÉKÁR GYULA

Ára 3 k oron a .

Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadAhirata Iában, VII. 
kerület, Kerepesi-ut 54. ez.

és h a lh ó ly a g
óvó-különlegessé
gek, valódi fran- 
czia és amerikai 
gyártmány! Ere
deti csomagolás

ban! Orvosilag ajánlva, feltétlen biztos és ártal
matlan. Árak koronaértékben tuczatonként: 2, 
4,6,8,10,12. • Női óvszer „Pessarium oclusiyum“ 
Hensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki.

AUTÓ VAGINAL S RAY I
a legbiztosabb és legkényelme
sebb női különlegesség ára 15 kor.

Legújabb képes árjegyzékeket,, zárt borítékban, 
Alapítva 1878- titoktartás mellett küld : Alapítva 1878. 
ú r i  [ T I  I orvos-sebészi mii-és kötszer-gyár
K l L C I I  ü i  Budapest, Koronaherczeg-u. 17. r
20 százalék engedmény, ki e hirdetésre hivatkozik, §

/ ---------------------------------------
Cs és kir. kizár, szabadalmazott

SS V ILÁG ÍTÓ  38 
K A LY H A -G Y Á R

K R É N I .  Székesfehérvár.
A jelenkor legjobb kályhái.

Kívánatra, kü ldök  ingyen és  
bérmentve képes árjegyzéket

V_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

BUDAPEST. V I. Gyar-ulcza 10.
(Andrássy-ut és Király-ntcza között.) 

Árjegyzék ingyen. Törvényesen védve.

kocsi, rúd, Spritzbogen, pózna, asztali, kerti, 
• ~~ udvari, istálló és kézi

Acetylen-lám pák
Automobil-lámpák
éjjeli szántásoknál gőzekékre 
kiválóan alkalmasak, mert nappali 
fényt adnak. 5668

BÁRDI JÓZSEF

A c e t y l e n -
-  L Á M P Á K



A HAJ AZ EMBER LEGSZEBB DÍSZE!
s a s a  A KI TEHÁT ÁPOLNI ÉS MEGTARTANI AKARJA, HASZNÁLJA A ■ ■■

8

5 “
SS
&M
ff*
1 ”

n
p 2.

s ?
B?H r

T erm észetes rem ek h atásu  h a já p o lá si szer
nyírfa-nedvből á llitta  tik elő, az orvosok meleg- ajánlata és kittinő tulajdon
sága i folytán az egész v ilágon  el van terjedve. 5620

és halhólyajc (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. C apoties vagy boatea a m erle  
(rövid) tcz. 1.50 kr. P r r iw m a  (uj) h avi baj alkalmával viselendő óvkötelék. 1 frt 20 kr. 
N<H óvszer > P e ssa r iu m  eclusivon»« Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki. 
Drbja 1 frt 50 kr. H ereta rtó  (suspensor) darabja 60 kr. 1, 2 fit. S érvk ötő  elsőrangú gyárt
mány (Dr. Ftirst-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tartalmazó mintagyiUtemény 2 fit. FEITEL LIPÖT-nAI. B*e», II„  C seran lgam e 15W. — Magyar levelezés. 5564

25 korona jntalom
minden olvasónak.

H I R D E T É S !
4  pár czipti csak 5 K 50 flll.
Több nagy gyár fizetési 
zavara miatt megbíztak egy 
nagyobb mennyiségű czi<<o- 
árn előállítási áron alul való 
eladásával. Tehát mindenki 
vehet egy pár úri. egy pár 
női fűzős czipöt, első minő
ségű, erősen szegeit bőr
talppal, továbbá egy pár női 
és egy pár úri dlvatczipöt, 
legújabb őszi fagon, igen 
szép és könnyű forma. 
Nagyság cm-ben. A 4 pár 
összesen 5 K 50 f. Szét
küldés utánvéttel vagy a 

pénz előre beküldésével.

$. URBACH f l S S f f í
Kicserélhető vagy a pénz 

vissza. 5679

T IT Á N IA
KÖLTEMÉNYEK

Irta: MARTOS FERENCZ.
Vászonköt. 4 kor.

Kapható az Athenaeum r.-t 
konyvkiadohlvatalaban. Buda
pest, VII , Kerepesi út 54. sz.

Bélyeggyüjtemény
bélyeg, valamint egy Ganzsach- 
féle gyűjtemény egyenként is, 
50—70*/o Senf-catalog aluli eu- 

gedménynyel, kiárusittatik. 
Egész gyűjtemények vétele és 

csereüzlet. 5678 
Bélyegkereskedés A. W EISZ. 
B e rlin  D. Fried richstrasse 20°f-

TITK O S
betegségek ellen legjobb szer a

,,T R IA S“
2—3 napi befecskendéssel a fo
lyást utóbaj és fájdalom nél
kül felelősség- m ellett meg-* 
szünteti. A legrégibb s leg
elhanyagoltabb folyásban szen
vedők is biztos gyógyulást 
remélhetnek. Férfiaknak kor. 
2.72, nőknek 3 kor. 54 fill. 
beküldése után bérmentve kül
detik. — Fecskendők külön 1 
korona. Raktár : Török József 
gyógyszertára, Budapest, VL 
Király-u. 12. és a legtöbb vidéki 
gyógyszertárban is kapható — 
Titoktartás m ellett küldi 
Fapp gyógyszerész Tisza- 
Szt.-Im re, Fö-utcza 17. 5644

Vadászok figyelmébe,
6 e)
Az angol vizsla és taj-

Irta: K yiiophil. Kiadja 
az országos vadászati véd
egylet. Négy képpel
Ára ... ............  4  kor

Diezel: Az apróvad vada
eiofp Diszkiadás. Fór 
-------- ditotta és átdol
gozta D r. M ika  Ji<í-

{ roly. B á rso n y  István
(T előszavával. 16 színes-, 
1^ 20  műnyomásu és 217 

szövegképpel. Ára disz- 
kötésben ... ... ... 20  kor. 

— : Kapható =====
ATHENAEUM rész- 

(Budape "•
a kiadó 
vénytársulatnál 
VII., Kerepesi-út 54. sz .)e5 
minden könyvkereskedésben-

/ '  -----------------------------
MADÁCH IMRE ÖSSZES MŰVEI
Remek diszkötésben 28  kor. Három kStet.

Kapható az „ATHENAEUM" részvény-társulat 
könyvkiadóhivatalában, Budapest, VII. kerület, 
Kerepesi-ut 54. szám. (Athenaeum-épület.)

-

Eredeti TRIUMPH ™
13, 15, 17, 19, 

21 soros.
12, 14, 16, 18, 
20 , 22 soros.

Kizárólag

L ako s  Nándo r
gépgyára szállít. 
Budapest, VII., 
Szövetség-u. 3
Fontos viszont
eladóknak i 5593

M01NT£.Z£T£S£N 
■s á t s q l c o z t a t n a k

: '•*

Buzgón neki veti a vésnök 
A vésőt,
Javít clichén míg nem ltéső. 
(Folyt. köv. a jövő számban .)

/''Misék, fényképek, 
V-» ipari és kereske
delmi vállalatok ár
jegyzékeinek, folyó
iratoknak és tudo
mányos müveknek.
egy  és többszínű illuatratiót 
cinkographiai utón való re
produkálásra k ifo g á sta la n  
művészi kivitelben készít
tetnek. Házonkt vülifénykép- 

4 * felvételek

HERBST SAMU
cinkographiai müintézete 

BUDAPEST, VII., MIKSA-U. 8.
Telefon szám  424 O  

LONDON, W. C. STRAND 146. 
PARIS, RUE d-ENGHIEN ti-



Az amerikai cottage-orgonák
GYÁRÁNAK BAKTARA

PAJRR REZSŐ ÉS TÁRSA
B U D A P E S T , Vili., 
József-körut 15. sz.
ajánlja európai szerke
zetű harm onium ait is.

A gyönyörű hang, 
melyet az amerikai 
rendszernek elmés 
szerkezete előva
rázsol, önmagának 
zeng dicséretet. • 
Ára 120 koronától 
följebb. 8 koronás 
részletekben Is. — 
Képes árjegyzék in
gyen és bér mentve. 
5 éri tötillás. 5611

r
PARFÜMERIE BAYER

- Elismert arez* és b őráp o lás! szerek: ..■
crém e ...........................  1 korona
p n d er (3 színben) ............  1 korona
sz a p p a n ..................... .......  1 koronaOLGA

VÖRÖSKERESZT-GYÓGYTÁR

4 Ha őszül a haja k
Ara

s'6'íí'  használja a hírneves vv/a Ára
a
kor. STELLA-VIZET ökor.

nem  fe z t, hanem  a haj ered eti s z ín é t  adja v ia sza .

Kaptató
egyedül ZOLTÁN BÉLA

Ö Cl. i s  ktr. Fensége Ibisei főh. udvari szállítója

Budapest, V., Szabadság-tér Sétatér-H
u ro k . —

ELSŐRENDŰ

GYÁRTMÁNYÚ

_  IGEN NIERSEKEIT

’insMjcmiKwsmiés8ÉiriirFir7Ti

AUFRtCHT ésGOLDSCHMIED
BIOAPESTVI EÖTVÓS'U.32.

MENDE
MONDÁK
A világtörténet fur
csaságai. — Négy 
képpel. — Gyűjtötte 

és magyarázza

TÓ TH  B É L A .
M á s o d ik  k ia d á s .

Ára diszes vászon- 
kötésben 7 korona.

URAK
Zamba-kapszulák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
Gyógyít hólyag- és hugycső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli 
gyáros:
CARTON 
4 koronájával kapható.

Főraktár és szétküldö-hely: 
T örök Jó z se f , gyógyszer- 
tára, B udapest, K Írály- 
u toza 12, B rady IL, gyógy
szertára, B éos 1., F leisoh- 
m ark t és minden budapesti 
gyógyszertárban. 5583

KURUÜZ-NÚTÁK
Irta: ENDRŐDI SÁNDOR
M ásod ik k iadás.
Ára ____ _ 6 korona.

Kapható az ATHENAEUM r.-t. 
könyvkladóhlvatalóban (Buda
pest, VII., Kerepasl-ut 54. sz.)

GUMMI-ÁRD
valamint kötszer szétküldés.
Kérdezősködések kéretnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for
rás. H. KrtLg-er, Berlin  
S.W. I-indenstr. 95. 5587

TELEFON 924 TELEFON 924

É d e r  A n t a l  G y u l a
legrégibb zongora- és har- 

monium-nagy raktára %

Budapesten, tV.,Váczi-utcza 28.
a Városháztérnél. 5593 

Árjegyzéket díjmentesen küldök.

Hazai gyártmány! Hazai gyártmány!

KLEINOSCHEG-SEG
• ÚJDONSÁG! •

ELSŐ MINŐSÉGŰ 

PEZSGŐ.

« V »
•  • 5584

Klejnosgheg T est v ér ek
császári és királyi

udvari szállítók pezsgő pinczéi
=  BUDAFOK. =

A K A LA P -K  IRÁ LY
Elismert upeczielista 3.—, 4.—, 5.— koronás férfi és női 

elsőrangú kalap-különlegességekben. 5591
Budapest, IV. kér., Eskll-ut 6. szám. Klotild-Palota.

Jó és ssép munkáért, versenyképességért és 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

* UJ TALÁLMÁNY! *
Császári és k irály i szabadalmazott

férfi-alsónadrág.
Rendkívüli előnyei: hogy elől az övnél 
szükebbre vagy bővebbre szabályozható, 
derékban nem szorít, sem le nem csúszik, 
felette kényelmes és egészséges viselet, 
miért is hazánkban és külföldön közked
veltségnek örvend. Árak : Köpper darabja 
K 3.20, drill darabja K 4 .—, rumburgi darabja K 4 . -  
Ábrás- és mintákkal ellátott árjegyzéket ingyen és bőr
mentve küldők. — Kapható nálam és hazánk nagyobb 
---------------  városaiban elsőrendű czégeknél. ----------5565
ÍPICPU IPÁI Á P 7  csász- és klr. szab. fehérnemű- r n i o i n  IUUMu L Hészitf,úri és női divatáruháza

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

SirolitL
vosokiól mint hathatós szer tüdőbetegségeknél, légzőszervek
hurutos bajainál r. idült bronchit is, szamár- 
hurut &T lábbadozóknál influenza után
Emeli az étvágyat és a tetUulyt, eltávolítja a köhögéetée a köpetet, és megszünteti az éjjeli IzzadásL Kellemet szaga ée jé Ize miatt 
a  gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4 K-é. t  kapható. Figyeljünk, hogy minden üveg alanti ezéggel legyen ellátva

*J\ H°ümann-Ca ftoehe & Co vegyészeti gyár Basel (Svájcz).



Október 2.

M a t t a s s i e h  é s  C l é o .
(A. „Folies Bergóres“ párisi mulatóban.)

— M indig o ly a n  furcsán érzem  m a g a m , h a  az a n y ó so m a t tá n -  
czo ln i lá tom .

A kiadótulajdonos »ATHÉNAEUM« irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. (Athenaum-épület.)


